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Crisis and Faith: Sefer Shmuel

Perek 23

The Wrong King, the Wrong Battle, the Wrong Blessing
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1 And they told David, saying: '‘Behold, the Philistines are
fighting against Keilah, and they rob the threshing-floors.’

2 Therefore David inquired of the LORD, saying: 'Shall I
go and smite these Philistines?” {S} And the LORD said
unto David: 'Go, and smite the Philistines, and save Keilah.’

3 And David’s men said unto him: '‘Behold, we are afraid
here in Judah; how much more then if we go to Keilah
against the armies of the Philistines?’ {S}

4 Then David inquired of the LORD yet again. And the
LORD answered him and said: ’Arise, go down to Keilah;
for I will deliver the Philistines into thy hand.’

5 And David and his men went to Keilah, and fought with
the Philistines, and brought away their cattle, and slew them

with a great slaughter. So David saved the inhabitants of
Keilah. {S}

6 And it came to pass, when Abiathar the son of Ahimelech
fled to David to Keilah, that he came down with an ephod in
his hand.
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DN ; PINY-NN 721,000 wyn n 48 And he did valiantly, and smote the Amalekites, and
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7 And it was told Saul that David was come to Keilah. And
Saul said: 'God hath delivered him into my hand; for he is
shut in, by entering into a town that hath gates and bars.’

8 And Saul summoned all the people to war, to go down to
Keilah, to besiege David and his men.

9 And David knew that Saul devised mischief against him;
and he said to Abiathar the priest: 'Bring hither the
ephod.’ {S}

10 Then said David: ‘O LORD, the God of Israel, Thy
servant hath surely heard that Saul seeketh to come to
Keilah, to destroy the city for my sake.

11 Will the men of Keilah deliver me up into his hand? will
Saul come down, as Thy servant hath heard?” O LORD, the
God of Israel, I beseech Thee, tell Thy servant.’ {S} And
the LORD said: 'He will come down.’ {S}

12 Then said David: 'Will the men of Keilah deliver up me
and my men into the hand of Saul?” And the LORD said:
'They will deliver thee up.’ {S}

13 Then David and his men, who were about six hundred,
arose and departed out of Keilah, and went whithersoever
they could go. And it was told Saul that David was escaped
from Keilah; and he forbore to go forth.

14 And David abode in the wilderness in the strongholds,
and remained in the hill-country in the wilderness of Ziph.
And Saul sought him every day, but God delivered him not
into his hand.

15 And David saw that Saul was come out to seek his life;
and David was in the wilderness of Ziph in the wood. {S}
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INYNN N9 D NPR-IN PON N1 17 And he said unto him: 'Fear not; for the hand of Saul
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Jo vy father knoweth.
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15 Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh within all thy
gates, after all the desire of thy soul, according to the blessing
of the LORD thy God which He hath given thee; the unclean
and the clean may eat thereof, as of the gazelle, and as of the
hart.

20 When the LORD thy God shall enlarge thy border, as He
hath promised thee, and thou shalt say: 'I will eat flesh’,
because thy soul desireth to eat flesh; thou mayest eat flesh,
after all the desire of thy soul.

21 If the place which the LORD thy God shall choose to put His
name there be too far from thee, then thou shalt kill of thy herd
and of thy flock, which the LORD hath given thee, as I have
commanded thee, and thou shalt eat within thy gates, after all
the desire of thy soul.
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9 But Saul and the people spared Agag, and the best of the
sheep, and of the oxen, even the young of the second birth,
and the lambs, and all that was good, and would not utterly
destroy them; but every thing that was of no account and
feeble, that they destroyed utterly. {P}
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24 And they arose, and went to Ziph before Saul; but David
and his men were in the wilderness of Maon, in the Arabah
on the south of Jeshimon.

25 And Saul and his men went to seek him. And they told
David; wherefore he came down to the rock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard that, he
pursued after David in the wilderness of Maon.

26 And Saul went on this side of the mountain, and David
and his men on that side of the mountain; and David made
haste to get away for fear of Saul; for Saul and his men
compassed David and his men round about to take them.

27 But there came a messenger unto Saul, saying: 'Haste
thee, and come; for the Philistines have made a raid upon
the land.’

28 So Saul returned from pursuing after David, and went
against the Philistines; therefore they called that place Sela-
hammahlekoth.
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NITYNA YN ; 0¥N ,TT HYN V5 29 And David went up from thence, and dwelt in the
{o} >7)-py strongholds of En-gedi. {S}
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1 For the Leader; with string-music. Maschil of David:

2 when the Ziphites came and said to Saul: 'Doth not
David hide himself with us?’

3 O God, save me by Thy name, and right me by Thy
might.

4 O God, hear my prayer; give ear to the words of my
mouth.

5 For strangers are risen up against me, and violent men
have sought after my soul; {N}
they have not set God before them. Selah

6 Behold, God is my helper; the Lord is for me as the
upholder of my soul.

7 He will requite the evil unto them that lie in wait for
me; destroy Thou them in Thy truth.

8 With a freewill-offering will I sacrifice unto Thee; I
will give thanks unto Thy name, O LORD, for it is good.

9 For He hath delivered me out of all trouble; and mine
eye hath gazed upon mine enemies.

1 I love that the LORD should hear my voice and my
supplications.

2 Because He hath inclined His ear unto me, therefore will
I call upon Him all my days.

3 The cords of death compassed me, and the straits of the
nether-world got hold upon me; I found trouble and
SOITOW.

4 But I called upon the name of the LORD: 'l beseech
thee, O LORD, deliver my soul.’

5§ Gracious is the LORD, and righteous; yea, our God is
compassionate.

6 The LORD preserveth the simple; I was brought low,
and He saved me.
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5103 ,PP>-3 NNNY Y 1w T 7 Return, O my soul, unto Thy rest; for the LORD hath
22y dealt bountifully with thee.

-Y200Y-NN NN PV N¥PN 2 N 8 For thou hast delivered my soul from death, mine eyes
SNTNO-NN; NYNT from tears, and my feet from stumbling.

.DM”NND ,MNIND --PIp> 192, 790N © 9 I shall walk before the LORD in the lands of the living.
STRDOTY OIN ;TN 0D pmND * 10 I trusted even when I spoke: 'I am greatly afflicted.’
23D OTND-DD 19N ONINN 2N XY 11 [said in my haste: *All men are liars.’
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